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Un Român glumeţ a întimpinat 
ieri pe un amic al seu cu cuvintele: 
„Scii o noutate? „Kolozsvár“ va avé 
proces de presă“. „Cum? pentru-ce?“ 
— întreabă acum la réndul seu amicul 
glumeţului, mai mult curios decât mirat. 
„Pentru-că agitează contra n a ţ i o n a l i 
t ă ţ i l o r “, fu răspunsul grabnic a.1 în
trebatului. „Ei bine, atunci nu numai 
„Kolozsvár“, ci presa maghiară întreagă 
ar trebui să meargă înaintea curţilor cu 
juraţi, căci toată agitează“.

Aci s’a terminat conversaţiuuea 
între cei doi, pentru-că întimpinatul a 
înţeles, că de ce anumit este vorba. 
Nici mai mult, nici mai puţin, decât de 
o glumă. Gluma însă, după-cum ne-am 
convins mai târziu, a fost la loc. „Ko
lozsvár“, în Nrul ce a sosit ieri aici la 
Sibiiu, se chinue de nou cu un articol 
de y f o n d prin care îşi bate capul, cum 
să convingă pe cetitorii sei, că în Austro- 
Ungaria numai Germanii dincolo şi 
Maghiarii dincoace de Laita au dreptul 
de a trăi, ca să domnească.

f1
Au şi celelalte naţionalităţi „drep

turi“ : cât le va fi cu putinţă să vege
teze, însă aşa, ca să fie totuşi în stare 
a plăti exact şi a suporta fără murmur 
sarcini, încât să întreacă pe cei care 
trâesc şi — — domnesc.

Gustul nu e rău. Numai dacă 
traiul şi domnia, aşa cum ’şi-le închi- 
puesc domnii dela Z'arele din Cluj şi 
dela ceealaltă presă maghiară, ar fi aşa 
de uşor şi cu putinţă.

Vor surîde, mai cu seamă d-nii 
dela 4>areL din Cluj, când vor ceti 
liniile despre îndoeala noastră.

Si ar avă încâtva dreptate în par
tea leír.

Ei pot (jice: „Bine, nu vedeţi, că 
de doíié(jeci de ani încoace ţîţa budge
tului statului este mai exclusiv numai 
In guka noastră? Nu domnim noi în 
toate,*in ţerile unguresci, de jos pănă 
sus? îfu vedeţi, că sânt între procurorii 
de stat* oameni, şi tot aşa şi între pro
fesorii dţda universităţile maghiare, care 
dacă iiu sünt Maghiari, sânt totuşi 
mândri când pot striga, unii dela

tribună, alţii de pe catedră: 
ghiarii (mi Magyarok)“?

Sânt în adevăr fapte toate acestea 
şi altele, care sânt egale cu acestea. 
Dreptatea dar’ s’ar pără, că militează 
pentru aceia, care vor surîde în faţa în- 
doelii noastre şi — pe deasupra, — ne 
vor ţină de naivi.

Noi însă cu toate acestea caută 
să răspundem: „şi totuşi e aşa cum Z*“ 
cem noi“.

Pentru noi ce sânt douăzeci, trei
zeci, patruejeei şi cincizeci de ani? 
După-ce seim, că pe deasupra capete
lor neamului nostru au trecut a n i 
g r e i  o mite şejpte sute ojptcjeci-şi-trei. 
Va să Zică mai bine de ş e p t e s p r e -  
Zece veacuri şi opt decenii.

Cine a resistat mai optspreZece se- 
coli şi ’şi-a păstrat vigurositatea pute
rilor, cum se găsesce păstrată în Români 
şi în Zi«a de astăZb mai resistă încă. 
„Mult a fost, puţin a mai rămas“, au 
să-’şi Zică Românii, şi cu aceasta au 
Zis destul, ca locul surîsului pe buzele 
acelora, care ar ţină pe Români naivi 
pentru credinţa în vitalitatea lor, să-’l 
iee obrazele lungite.

Şi noi nu exagerăm nimica. Domnii, 
care sânt legănaţi în ilusiunile, că nu
mai ei au să trăească, ca să domnească, 
scapă din vedere, că ce n’au putut face 
într’o miie de ani, vor face acum în 
douăZăci — treiZeci de ani, fie chiar şi 
într’o sută.

Nu avem încătro, dar’ trebue să 
venim  la  convingerea, care de altm in
trelea nu e nouă, că domnii s’au tre
zit prea târZiu pentru traiu exclusiv 
şi domnie exclusivă. Dacă s’au cumin
ţit ei, ca să le vină pofta la traiu şi 
domnie, Românii încă au învăţat cum 
trebue trăit, şi încă din puterea proprie. 
Ba putem Z'ce) că sânt pregătiţi a par
ticipa şi la domnie frăţească.

Nu. Naivitatea nu e de a se căuta 
şi găsi pe partea Românilor. Din contră, 
naivitatea e de a se căuta şi de a se 
găsi pe partea domnilor dela acea presă 
maghiară, care crede, că naţionalitatea 
lor maghiară, mică cum este şi lipsită 
şi ea de cultură, ca şi alte naţionalităţi 
mai tinere, este în stare să înghită o 
mulţime de oameni de trei ori mai

mare, decât este mulţimea tuturor Ma
ghiarilor.

Dacă domnii dela presa maghiară 
Zic, că dincolo de Laita Germanii sânt 
chemaţi să trăească şi să d o mn e a s c ă ,  
mai are înţeles.

Toate naţionalităţile negermane din 
Cislaitania, afară de cea italiană, sânt 
inferioare Germanilor. Dacă nu toate 
prin număr, de sigur prin cultură.

Căci, în care ram de sciinţă, de 
arte frumoase şi de industrie, nu vei 
găsi pe German superior chiar şi Ce- 
chilor şi Polonilor, care au universităţi 
mai bune şi unele mai vechi decât ale 
Maghiarilor?

în nici unul.
Cechul e laborios. El lucră in

tensiv, cu mult mai intensiv decât Ma
ghiarul, pe toate terenele, însă cultura 
lui totuşi nu e decât cultură germană, 
ca şi a Polonului şi, fără sfieală putem 
Zice, ca şi a Maghiarului.

Este dar’ cu totul altceva dincolo 
de Laita şi earăşi cu totul altceva din
coace la noi.

Acolo Germanii, dacă ar asculta 
de sfaturile presei maghiare, ar avă mai 
multe t i t l u r i  a pretinde ceea-ce pre
tind domnii dela presa maghiară pen
tru Maghiari în ţerile unguresci.

Germanii, dacă s’ar pune să dom
nească, au şi ce da în schimb celor 
dominaţi pentru dominarea lor.

Maghiarii ce au ?
Au inventat ei vre-un sistem filosofic, 

pe care a lte  popoare să nu-’l aibă? Au 
autorităţi, pe care se le caute toată lumea 
juriştilor, ca să înveţe ceva dela ele? 
Au descoperit ceva cu totul deosebit 
pe terenul medicinei ? etc. Maghiarii 
au clerul cel mai bogat din lume. A 
devenit vre-un prelat sau vre-un cleric 
maghiar celebritate literară în sciinţa 
teologică ?

Nimica din toate acestea. Nici 
chiar pe terenul agriculturei, cu toate- 
că ţerile unguresci mai toate sânt ţeri 
agricole, n’au Maghiarii ce n’ar avă 
alte popoare, sau mai bine, ce n’ar fi 
învăţat şi împrumutat şi ei dela alte 
popoare din lumea civilisată.

Cu ce drept dar’ vor domnii dela 
presa maghiară, ea Maghiarii să dom

nească asupra compatrioţilor lor de altă 
naţionalitate?

Domnii dela presa maghiară ar 
trebui, ca acestea ce le-am spus de atâtea- 
ori să le aibă înaintea ochilor şi, dacă 
tocmai au de 'gând să facă vre-un bine 
patriei, să laste pe fiesce-care naţiona
litate, ca‘în cadrul constituţiunii să se 
fericească după Jagonul seu prin cultura, 
pe care ’şi-o va câştiga fiecare naţio
nalitate după însuşirile sale firesci şi 
după trebuinţele dictate de dînsele.

p i ar ele maghiare, durere, nu pricep 
treaba aceasta. Ele, se vede, că nu au 
şi nu sciu ţină în evidenţă puterile in
telectuale, de care dispun naţionalităţile 
din ţerile unguresci inclusiv cu cea ma
ghiară. Ele nu sciu apreţia nici gradul 
de cultură al cetăţenilor din ţerile un
guresci.

Şi fiindcă nu au cunoscinţă de 
ceea-ee s c i u ,  nu au cunoscinţă nici de 
ceea-ce pot .  De aci urmează, că le 
place să aiureze mereu tot la lucruri 
mari şi dela lucruri mari tot la mai 
mari, şi aşa se perd în fantasii politice, 
încât scapă din vedere chiar şi trebu
inţele Z’hiice neapărat de lipsă pentru 
toate popoarele regatului unguresc. Ear’ 
aspiraţiunea la lucruri mari, cred, că 
pentru a fi justificată, ajunge să infes
teze pe fiecare Z* Pe popoarele nema
ghiare cu gramatica maghiară poreclită 
„cultură.“

Infestarea aceasta continuă supără 
şi împedecă pe naţionalităţile nemagliiare 
în acuirarea adevăratei culturi în detri
mentul patriei.

De aceea, gluma la o parte, pro
curorii de stat, dacă le zace la inimă 
patria şi binele patriei, ar trebui să pună 
zăvor infestaţiunilor cu g r a m a t i c a  în 
loc de c u l t u r ă  şi pe infestatorii dela 
presa maghiară să-’i ducă înaintea cur
ţilor cu juraţi, fără de cea mai mică 
cruţare.

Despre in tra re a  d-lor M ocsonyi în 
direcţiunea „ In s titu tu lu i tip o g ra fic“ din Si
biiu un Ziar din loc publică nisce faime ten
denţioase şi „presupuneri“ lipsite de ori-ce 
tem ei u.

Noi ne folosim de această ocasiune, pen
tru a constata, că intrarea d-lor Mocsonyi în
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direcţiunea „Institutului tipografic“ n’a fost 
condiţionată de nici un fel de schimbare, nici 
în atitudinea politică a „Tribunei“, nici în 
administraţiunea societăţii „Institutul tipo
grafic“.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  20 Octomvrie st. v.

Un comunicat al Ziarului „Wie
ner Abendpost“ se ocupă cu pregăti
rile ce s’au început în toate părţile im
periului, spre a sărba i u b i  l eu l  Ma
i e s t ă ţ i i  Sale,  conform intenţiilor 
Preaînalte, prin dedicaţii şi contribuiri 
filantropice, ear’ nu prin festivităţi. 
Astfel în locul unei Z^e festive a in
trat un an festiv, ale cărui Z^e una 
câte una sânt mascate prin opuri fru
moase şi fapte nobile. Exposiţiile stră
lucite ce s’au arangeat în acelaşi în
ţeles au dat dovedi despre înflorirea 
imperiului, ce a luat dimensiuni tot mai 
mari sub stăpânirea Maiestăţii Sale. în 
această disposiţie festivă mai multe 
oraşe şi comune au de gând să sărbeze 
Ziua de 2 Decemvrie prin arangearea 
de festivităţi. Comunicatul din ces- 
tiune repetă, că a c e a s t a  nu  cor e s 
p u n d e  i n t e n ţ i u n i l o r  P r e a î n a l t e .  
Sublimul sentiment al Monarchului do- 
resce încungiurarea ori-cărei timbrări 
solemne şi preferă ajutorarea săracilor 
şi celor lipsiţi de ajutor. Frumoasele 
acte ale adevăratei iubiri de oameni, 
ce s’au întreprins pretutindenea pentru 
sărbarea Zilei de 2 decemvrie, mişcă de 
sigur adânc pe Maiestatea Sa, ele învese
lesc inima Monarchului şi sânt deajuns 
întru atâta, că Maiestatea Sa nu va primi 
nici o altă felicitare, fie ea de ori-ce 
soiu. Delicateţa popoarelor austriace va 
privi într’aceasta de sigur acea genero- 
sitate, pe care iubitul lor Monarch a 
dovedit-o totdeauna.

Ieri s’au început în A t e n a  festi
vităţile în onoarea i ub i  le u l u i  de 
două Ze c i  şi c i nc i  a n i  al  r e g e 
lui  George .  întreaga ţeară sărbează 
cu entusiasm acest iubileu şi toate sta
tele din Europa ’şi-au trimis delegaţii 
lor la Atena, spre a da expresiune par
ticipării lor la bucuria naţiunii gre- 
cesci. Aceste fapte sânt tot atâtea do- 
veZi despre popularitatea şi iubirea, de 
care regele Georg se bucură la popo
rul seu, precum şi despre înalta stimă 
şi preţuire ce ’i-se aduce de cătră străi
nătate. Admiralul Sterneck duce re
gelui felicitările din partea Monarchului 
nostru.

„N o vo i e V r e m i a“ confirmă 
scirile despre c o n c e n t r ă r i l e  d e

noi Ma-

FOITA „TRIBUNEI“.
E P I L O G .

N o p ţ i  s e r i n e .
Naraţiune de D o s t o i e v s k y .

Traducere de Gil.

Noaptea a doua.
I.

Amoru-’mi trist ’l-am îngropat 
în inimă pe veci,
Supus poruncei ce ’mi-ai dat 
Cu vorbe dulci şi reci,

Dar’ înzadar! Neîncetat 
Se sbuciumă-’n sicriu: 
Amoru-’mi trist ’la-m îngropat, 
’L-am îngropat de viu.

II.
Când voiu fi ’ntins cu faţa-’n sus, 
Pe pent manile cruce,
De-o vorbă tristă ce 'ţi-am spus 
Aminţe-’ţi vei aduce.

Vei sói, că trebuia să mor, — 
De vijiţă-’mi era silă, —
Ci eu voiu sta nepăsător 
Când ţie-’ţi va fi milă.

Nici gţjana nu-'mi va tremura, 
Ca să-ţi cerşesc privirea,
Ca cesjra albă faţa mea 
Nu-’mî va trada iubirea.

în urrjia mea se va isbi 
A vecţEniciei poartă, 
Amori’l stîns va odihni 
în inima mea moartă.

t
X.

(Urmare.)

— „Aţi avut deja mai nainte un chi
riaş?“ — observai eu în treacăt.

— „Firesce, că am avut un chiriaş, pe 
unul, care scia să tacă mai bine decât d-ta; 
abia îşi putea mişca limba. A fost un omuşor 
bătrân, uscat, mut, orb, şchiop, astfel încât 
nu mai putea să trăească în lume şi m uri; 
ne trebuia deci un nou chiriaş, căci fără de 
asta nu putem trăi. Chiria şi pensiunea 
sünt venitul întreg al bunicei. Omul nostru 
cel nou era un tinăr, nu din Petersburg.“

— „Nasstencă, este chiriaşul nostru ti
năr ori nu? “ — întrebă bunica.

— „De minţit nu voiam să mint. „Nu 
de tot tinăr, dar’ nu este nici bătrân“, — răs
punsei eu. — „Exterior plăcut?“ Earăşi nu 
voiam să mint. „Da, bunică, are un exterior 
plăcut.“ „Asta e rău! ’Ţi-o spun pentru aceea, 
nepoţică, ca să nu-’ţi prea perZi ochii pe el. 
Ce vremuri sünt acestea! Aşa un chiriaş mi
titel şi are un exterior plăcut — cu totul 
altfel ca în vremea cea veche.“

— „Bunica vorbesce totdeauna de vre
murile cele vechi. Ea a fost mai tinără în 
vremea cea veche şi soarele era mai cald în 
vremea cea veche, şi smântână nu se acria 
aşa iute în vremea cea veche. Toate erau mai 
bune în vremea cea veche. Eu şed şi tac, 
dar’ socotesc: nu însăşi bunica este, care îmi 
atrage luarea de seamă, când mă întreabă,

dacă chiriaşul nostru este tinăr şi frumos? 
însă numai un moment m’am cugetat la aceasta, 
apoi număram ear’ ochii în ciorapi şi nu mai 
grijiam de conversaţie.“

— „într’o dimineaţă vine chiriaşul la noi, 
pentru de a aminti, că ’i-s’au fost promis ta
pete noue pentru odaia lui. Dintr’o vorbă în- 
tr’alta, bunica se face vorbăreaţă şi Zi°e : 
„Nasstenca, mergi în dormitor şi adă tăbliţa 
de comput.“ Eu am roşit toată, nu sciu de 
ce, sării îndată în sus şi uitai, că mă ţinea 
acul; în loc de a desprinde acul cu grije, ca 
să nu-’l vadă străinul, mă smulsei astfel, încât 
se scutură scaunul bunicei. Când văZui, că el 
soie totul, nu mă puteam urni din loc şi prinsei 
să plâng. Mă simţiam atât de ruşinată şi ne
fericită. Bunica întrebă; „încă n’ai plecat?“ 
Eu plângeam şi mai amar. Observând chiriaşul, 
că-’mi e ruşine de dînsul, îşi luă rămas bun.

— „De atunci mă înspăimânta ori-ce 
sgomot din pridvor, totdeauna credeam, că vine 
chiriaşul, şi iute desprindeam acul. însă el nu 
veni. După vre-o două săptămâni ne trimise 
vorbă prin Darja, că dînsul are cărţi bune şi 
ni le va da, dacă bunica permite ca să-’i ce
tesc din ele. Bunica primi cu părere de bine 
ofertul prietenesc, întrebând numai, dacă sünt 
cărţi morale. „Dacă nu sânt cărţile morale, 
Nasstencă“, — îmi explică dînsa, — „atunci 
nu-’ţi e iertat nici decum să le cetesci, ai în
văţa numai rele din ele.“ „Ce aş învăţa, bu
nică? Ce stă scris în cărţile acelea?“

— „în ele poţi ceti cum seduc oamenii 
tineri copilele cinstite, sub cuvântul, că le vor 
lua de soţie, chm le ademenesc pe bietele din 
casa părintească şi le lasă apoi în grijea sorţii,

asttel că se prăpădesc în chipul cel mai jalnic. 
„Eu, — Z'ae bunica, — am cetit multe cărţi 
de acelea — toate sânt scrise atât de frumos, 
încât şeqLi toată noaptea şi cetesci în ascuns. 
Nu te uita în astfel de cărţi, Nasstencă. Ce 
ne-a trimis? — „Romanuri de Walter Scott, 
bunică.“ „Nu sunt ştrengării în ele? Ean 
caută, n’a băgat vre-o epistolă de amor?“ 
„Nu, bunică.“ „Nici sub scoarţă? Aci cam 
au obiceiul să bage bilete ştrengarii!“ „Nu, 
bunică.“

— „începurăm deci să cetim pe Walter 
Scott; el trimise tot mai multe cărţi, şi pe 
Puşchin, astfel încât eu nici nu puteam fi fără 
de cărţi şi nu mai visam, cum am să mă mărit 
după cel prinţ chinezesc. Astfel stăteau lu
crurile, când întâlnii odată pe chiriaşul nostru 
pe trepte. Bunica mă trimisese să-’i aduc ceva. 
El se opri. Eu am roşit, *el încă a roşit. De 
altfel rîdea şi m’a salutat, s’a încunosciinţat 
de casă. „Bună diua!“ — îmi Z*se et  ŞÎ eu 
îi răspunsei: „Bună Z 'ua!“

— „Nu-’ţi e urît d-tale să şe^i toată 
Ziua la un loc cu bunica ?“ Eu eram confusă, 
mă simţiam vătămată, că ’mi se pun astfel de 
întrebări. Voiam să merg fără de a răspunde, 
. . . dar’ de mers nu aveam putere.

— „D-ta eşti o fată bună. Scusă-’mi, că 
vorbesc astfel cu d-ta, eu îţi doresc mai mult 
bine decât bunica. N’ai d-ta vre-o prietenă, 
pe care o poţi cerceta?“

— „Maşenca, singura mea amică, a că
lătorit la Pscow“.

— „Nu ai pofti se mergi cu mine la 
teatru ?“

— „Bine, dar’ cum, bunica . . . “

— „în ascuns, ce are să o scie bu
nica . . .  .“

— „Eu nu voiu să înşel pe bunica. 
Adio“.

Şi el dise numai „adio“ şi se duse.
După prânZ veni la noi, se aşeZâ, 

se întreţinu multă vreme cu bunica, în
trebă de câte toate, dacă ese undeva de 
acasă, dacă are cunoscuţi, şi dintr’odată Zise; 
„Am luat pentru astăseară o loge; se joaeă 
„Bărbierul de Sevilla“. Cunoscuţii mei, cu care 
o luasem, ’mi-au abdis, şi acum ’mi-a rămas 
biletul. . .“

— „Bărbierul de Sevilla?“ — grăi bu
nica. „Oare este tot acel barbier, care se 
representa în vremea cea veche?“

— „Da“, — răspunse el, — „acelaşi 
barbier“, şi se uită într’aceea la mine. Inima 
mea sălta în aşteptare. Bunica veni în foc.

— „O, cum să nu-’l cunosc! Doar’ 
am jucat însămi pe Rosina la teatrul nostru 
de casă“.

— „Nu aveţi voe să veniţi aZi?“ — 
întrebă chiriaşul nostru. „De altfel ar ră
mâne biletul neîntrebuinţat.

— „Să mergem. De ce să nu mergem? 
Nasstenca mea şi-aşa n’a fost încă la teatru“.

— Ah Doamne! Câtă bucurie! Deşi 
ea nu poate vedé nimic, totuşi musica îi 
place bunicei. Şi ea e o bătrână atât de bună. 
Ea a voit să-’mi facă o plăcere. Ce impresie 
a făcut asupra-mi „Bărbierul de Sevilla“, nu 
voiu să-’ţi spun. Chiriaşul nostru mă privi 
toată seara atât de prietenesce, vorbi atât de 
afabil, încât observai, că voise numai să mă 
cerce atunci, când îmi propuse să merg sin-
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t r u p e  r us e  a ci şi, prin un articol, 
încearcă a dovedi necesitatea acelora. 
„Graşdaniu“, <Ţar rusesc, aduce de altă 
parte un articol vehement în contra 
î m p ă r a t u l u i  g e r ma n ,  a cărui că
lătorie nu ar întări pacea.

Vorbind de c ă l ă t o r i a  p â r e c h i i  
î m p ă r ă t e s e i  r use sc i ,  „Journal de 
St. Petersburg“ scrie:

„Această călătorie înseamnă pentru 
Caucas o nouă eră, ea formează o nouă 
dovadă a consecuenţei şi răbdării, cu 
care procede împăratul, pentru realisarea 
activităţii sale p a c i n i c e  şi roditoare. 
Această firmă şi înţeleaptă înaintare 
aduce deja roade pentru desvoltarea mi
litară, financiară, comercială şi indus
trială a Rusiei şi formează o nouă eră 
de progrese continue, care vor fi che
mate a întări puterea, bunăstarea şi 
va4a Rusiei, nu p r i n  n e r o d i t o a r e a  
g l o r i e  a r ă s b o i u l u i ,  ci prin rodi- 
toarea activitate p a c i n i c ă “.

Din I a ş i  se depeşează, că regina 
N a t a l i a  pregătesce un protesc, pe 
care are de gând să-’l presenteze sinoa
delor din Atena, Bucuresci, Petersburg 
şi Constantinopol. Patriarchii din Atena 
şi Constantinopol, precum şi primatele 
României, nu se vor amesteca în afa
cerea aceasta, pentru-că nu se ţine de 
competenţa lor. Sinodul rusesc va ră
mână deocamdată în pasivitate, deoare
ce Ţ a r u l  perhorescează ori-ce interve- 
nire în această afacere.

După o depeşă din C o n s t a n t i 
n o p o l ,  c o n v e n ţ i a  c a n a l u l u i  de  
Suez  conţine 15 articli:

Articlii 1, 2 şi 3 tractează despre 
n e u t r a l i t a t e a  c a n a l u l u i  şi despre 
siguranţa societăţii şi a materialului. 
Articlii 4—7 regulează posiţia celor-ce 
se răsboesc în canal şi în porturile ca
nalului. Art. 8 specifică datorinţele re- 
presentanţilor străini în Egipt şi acoardă 
Porţii presidiul la adunările anuale. Ar
ticlii 9 şi 10 stabilesc responsabilitatea 
Chedivului şi caşurile, în care are să 
apeleze la Turcia, precum şi dreptul 
Porţii, de a se îngriji de apărarea ţer- 
mului ostie al Mârii-roşie. Articlii 10— 13 
conţin disposiţiunile privitoare la drep
turile teritoriale ale Porţii, precum şi la 
drepturile suverane ale Porţii şi ale Che
divului afară de îndatoririle impuse de 
actuala convenţie. Art. 14 declară, că 
convenţia nu este restrînsă prin durata 
actelor de concesiune ale societăţii. Art. 
15 statoresce, că ratificaţiunile au să fie 
schimbate în timp de o lună.

Libertatea de presă în Ungaria.
(Urmare).

Dacă deja acest — s’ar pute 4*ce — 
asalt în contra presei noastre naţionale exclude 
din capul locului admiterea, ca-şi-când am 
avă aici de a face numai cu o apariţiune din 
întâmplare, aci se mai întăresce omul pe dea
supra încă cu un „on dit“, după care pro
curaturile sunt împărtăşite de o mică încura- 
giare „pentru o prea lăsătoare exerciare a 
oficiului“ şi anumite procese de presă sé se 
fi înscenat numai la „un ordin direct mai 
înalt“.

gură cu el. Eu mé culcai atât de cu ială, 
atât de veselă, inima îmi bătea astfel, încât 
aveam chiar nisce friguri — şi toată noaptea 
visai — de „Bărbierul de Sevilla“.

— „Firesce, cugetai, că chiriaşul nostru 
o sé facă în viitor mai des astfel. Dar’ nu 
s’a întâmplat aşa. Cel mult odată pe lună 
venia, pentru de a ne invita la teatru. Ne-am 
mai dus de doué-ori cu el. Dar’ eu nu eram 
mulţumită cu atât: încurând ghîcii, că lui îi 
e simplu numai milă de mine, pentru-că pe
trec atât de singuratică timpul lângă bunica 
de sănătatea bunicei, şi mé întrebă, dacă am 
cetit cărţile. Eu afirmai. „Care v’a plăcut mai 
bine?“ „Ivanhoe şi Puşchin.“ De astădată ni 
se gătâ vorba.

— „După o săptămână ear’ ne întâlni
răm pe trepte. Eu mă dusei fără de a mă fi 
trimis bunica; era pe la trei oare şi eu sciam, 
că pe timpul acesta se întoarce chiriaşul nostru 
— şi nimic mai departe. Cum mă atinse 
asta la inimă! Nu puteam şede, nu puteam 
ceti, nu puteam lucra, odată rîdeam şi-’i 
făceam bunicei prostii, de altădată plângeam, 
în fine slăbii şi era pe aci să mă bolnă
vesc. Stagiunea operei se sfîrşise şi chiria
şul nostru veni la noi. Dar’ când ne întâl
nirăm — se înţelege pe trepte — el salută 
atât de tăcut, atât de serios, ca-şi-când n’ar 
fi voit să vorbească. El era deja deasu
pra la uşa sa şi eu tot mai stăteam la 
mijlocul treptelor, roşie ca o cireşă, căci sân
gele ’mi-se suise la cap, când ’l-am fost întâlnit.

— „Istoria mea se gată încurând. în 
Maiu, chiar cu un an înainte, vine chiriaşul 
nostru la noi şi îi spune bunicei, că ’şi-a

Eu nu sciu, cât adevăr zace într’aceasta, 
atâta e însă sigur, că „aceste flecârii din 
şcoală“ nu stau în contrast cu faptele ce se 
petrec, din contră se par potrivite a da ace
stora o explicaţiune plausibilâ. A i c i  a v e m  
de s i g u r  de a f a c e  c u o s c h i m b a r e  de 
f r o n t  t a c t i c ă  a c a b i n e t u l u i  T i s z a  
f a ţ ă  cu p r e s a  n o a s t r ă  n a ţ i o n a l ă .

Şi acum ni se impune involuntar între
barea: Unde poate să zacă motivul silitor al 
unei asemenea schimbări de principii? în tr’o 
atitudine schimbată a presei noastre naţionala 
nu poate să zacă acest motiv. Cine urmăresc« 
cu oare-care atenţiune atitudinea politică a 
aceleia, acela poate-că îmi va da dreptate, 
că, întru-cât se are preste tot în vedere di
recţiunea principială a aceleia, aceea în de
cursul întregei ere constituţionale nu s’a 
s c h i m b a t  î n t r u  n i mi c ;  ceea-ce privesce 
însă cuprinsul spiritual şi formele limbagiului, 
nimenea nu va pute tăgădui, că preste tot ni
velul acelora s’a ridicat într'un mod îmbucu
rător. Nici cel mai pronunţat adversar al ei 
însă nu va sei să povestească de oare-care 
excese grosolane ale acestei prese sau poate 
de aceea, că excesele ei au luat dimensiuni, 
care ar justifica o intervenire mai aspră 
în contra ei. Şi chiar dacă în mijlocul ne
voilor expectoraţiunile jurnalistice ici-colea 
poate nu sânt tocmai lipsite de ori-ce amă- 
rîeiune, acelea nici nu se pot asemăna cu acea 
„mănie sfântă“, de care adversarii noştri po
litici sânt inspiraţi la ori-ce prilegiu, farâ-ca 
prin aceasta să fi atras până acum atenţiu
nea procuraturei de stat. Eu cred, că preste 
tot se poate deci <Jice despre presa noastră, 
că to t  ceea - ce  aeji se i n c r i m i n e a z ă ,  s’a 
fost (Ji® deja şi m ai n a i n t e ,  f ă r ă  de a fi 
fost excepţionat, şi că to t  c e e a-c e a d i se 
excepţionează, judecători n e p r e o c u p a ţ i  
n u ar pute excepţiona nici a<Ji. Cu alte cu
vinte, atitudinea presei noastre naţionale e 
a(ji t o t  a t â t  de p u ţ i n  c o n t r a r ă  s t a 
t u l  u'i ca şi ma i  n a i n t e ,  sau — dacă 
convine mai mult, — spre a vorbi în limba- 
giul adversarilor noştri politici, e a  a f o s t  
ma i  n a i n t e  t o t  a t â t  de c o n t r a r ă  s t a 
t u l u i  ca şi a(j.h Atitudinea acestei prese 
e deci a<ji la toată întâmplarea a c e e a ş i  de 
ma i  n a i n t e ;  tonul ei fundamental îl formează 
ad i, ca ş i m ai n a i n t e ,  nisuinţa, de a-’şi 
afirma, l i p s i t ă  de o r i - c e  t e n d e n ţ ă  a g r e 
s ivă,  numai p u n c t u l  de v e d e r e  al  a p ă 
r ă r i i  n a ţ i o n a l e  ce ’i-se impune prin nefa- 
vorul împregiurărilor. Această atitudine n e- 
s c h i m b a t ă  a presei noastre nu a putut 
deci să provoace nici o atitudine s c h i m b a t ă  
a puterii statului faţă cu ea.

Causa acestei schimbări de principii, 
după părerea mea, poate să zacă numai în 
alte două momente: în mai marea importanţă 
politică ce ’şi-a câştigat-o presa noastră naţio
nală şi în acea înăsprire a contrastelor naţio
nale, care se provoacă prin o progresare na
turală a ideii de stat oficiale. Căci e lucru 
firesc, că puterea de stat va simţi oposiţia 
naţională a acestei prese într’un mod cu atât 
mai supărăcios, cu cât câştigă aceasta în im
portanţă şi cu cât contrastele se înăspresc 
mai tare.

Amândouă lucrurile se întâmplă, şi a- 
aceste două momente stau unul cu celalalt 
într’un raport de schimb natural. De sine 
se înţelege, că idea de stat oficială nu se 
poate realisa decât în contul intereselor naţio
nale ale altora. Fiecare postulat nou al ace
leia trebue deci necesarmente să provoace noue

sfîrşit afacerile de aici şi trebue să meargă 
earăşi pentru o lună la Moscva. Când auejü 
una ca aceasta, picai pe scaun ca o moartă. 
Bunica nu observase nimic, el îşi lua adio şi 
se duse. Ce era să mă fac? M’am gândit 
şi m’am răsgândit, m’am supărat, dar’ în fine 
prinsei curagiu. Ca mâne el voia să plece. 
Am hotărît deci să folosesc seara, după-ce 
s’a fi culcat bunica. Haine, albituri, tot ce-’mi 
trebuia, le pachetai într’o legătură. Şi cu le
gătura mă dusei la chiriaşul nostru. îmi pare, 
că ’mi-a trebuit o oară întreagă pănă de a 
sui treptele. Când deschisei uşa şi el mă văju, 
ţipă, în primul moment cretjü că-’i o vedenie, 
apoi alergă după apă, ca să-’mi dee mie, 
căci abia mă puteam ţine pe picioare. Inima 
îmi bătea astfel, încât îmi tremurau creerii 
în cap şi simţurile ’mi-se întunecară. Când 
îmi venii ear’ în fr*e îmi pusei legătura pe 
patul lui, mă aşezai lângă ea, îmi ascunsei 
faţa în mâni şi plânsei grozav. El mă înţe
lese îndată şi mă privi cu atâta jale, încât 
’mi-se sfăşia inima. „Auiji d-ta“, grăi el, 
„aucji d-ta, Nasstencă, eu nu pot face nimic 
eu sünt un om sărac, deocamdată n’am nimic, 
nici baremi vre-un biet de post. Cum am trăi 
noi, dacă ’mi-ai fi d-ta soţie?“

— „Noi mai povestirăm mult; în sfîr
şit nu m’am mai putut reţine şi <bseh ('â nu 
pot trăi la bunica, că aş fugi dela ea, de- 
oare-ce nu pot suporta să fiu legată de ea cu 
bumbuşcă şi că trebue să mă duc cu el la 
Moscva, căci nu simţiam în mine puterea de 
a trăi fără de el. Ruşinea, amorul, fala, se 
iviră deodată, era pe aci să leşin de spasmuri 
— atât mă temeam de un refu3.

conflicte de interese naţionale şi ori-ce înfrân
gere a acelora, la un element vital cum este 
al nostru, trebue tot atât de necesarmente 
să potenţeze reacţiunea naţională. Dacă fie
care progres al ideii de stat oficiale înseamnă 
un spor al puterii politice a direcţiunii ce 
domnesce astăiji, atunci ori-ce reacţiune po
tenţată în contra aceleia înseamnă o sporire 
morală a oposiţiei naţionale. Cu cât devin 
însă contrastele mai număroase şi mai înve
derate, ele se vor simţi cu atât mai viu şi 
în pături cu atât mai adânci şi mai late. în 
faptă, oposiţia noastră naţională se înrădăci
nează în pături tot mai adânci şi mai late, 
şi asupra incompatibilităţii principiale, ce există 
între idea de stat oficială şi între interesele 
noastre naţionale, astaŢ nu mai există n i c i  
o d e o s e b i r e  de v e d e r i  în tabăra politică 
a poporului român. Astfel vedem, că râzi- 
mată pe reacţiunea potenţată intensiv şi ex
tensiv şi înlăuntru întărită prin înţelegerea 
asupra vederilor politice, oposiţiunea naţională 
se î n t ă r e s c e  m o r a l i c e s c e  în aceeaşi 
măsură, în care ea se n u l i f i c ă  p o l i t i 
ce s c e pe celelalte terene ale vieţii publice. 
Din toate acestea se pare, că resultă însă atâta, 
că presa noastră naţională astăzi e s t e  d e j a  
un f a c t o r ,  de care puterea statului, deşi 
deocamdată n u m a i  n e g a t i v ,  dar’ trebue la  
t o a t ă  î n t â m p l a r e a  să ţină cont.

Această înăsprire a situaţiei stă însă 
earâ în cea mai strînsâ legătură causală cu 
însăşi fiinţa întreagă a acestei idei de stat ofi
ciale. Zace în fiinţa acestei idei de stat, ca 
acel contrast principial latent, în care stă aceea 
de o parte faţă cu vitalele interese naţionale 
ale maiorităţii poporaţiunii, de altă parte cu 
principiile adevăratei libertăţi şi constituţiona
lism, se vîră tot mai pronunţat la suprafaţă 
în deosebitele lui ramificaţiuni în aceeaşi mă
sură, în care această idee de stat percurge 
cu o necesitate fatalistă procesul firescei sale 
desvoltări de sine.

Ceea-ce unii o prevedeau dela început, 
astăzi o scie toată lumea, că adecă această 
idee de stat oficială este o idee ce se p o a t e  
î n t i n d e  şi representă o m ă r i m e  v a r i a 
bi l ă .  Pretenţiuni ce se formează astăzi în 
numele ideii de stat, pentru-că ele apar con- 
sciinţei politice deja desvoltate a cercurilor 
stăpânitoare drept un indispensabil postulat 
logic al acestei idei de stat, — au fost res
pinse ca nisce insinuaţiuni neîndreptăţite, dacă 
noi mai curând ori mai târcjiu le presentam 
drept nisce consecuenţe inevitabile ale punc
tului de plecare principial. Noi doară o seim 
cu toţii, că Deák şi bar. Eötvös au înţeles 
concesiunile garantate prin aşa numita lege 
pentru naţionalităţi de p r i m u l  r a b a t  pe 
seama naţionalităţilor, şi tot atât de bine o 
seim cu toţii, că de atunci încoace disposiţiu
nile acestei legi au fost parte abrogate legal- 
mente, parte neexecutate deloc, aşa că astăcji 
întreaga lege nu este altceva, d e c â t  o li
t e r ă  mo a r t ă .  între idea de stat, cum au în
ţeles-o aceşti doi bărbaţi mari, şi între idea 
de stat, în care actualii noştri bărbaţi de stat 
îşi văd idealul lor politic, zace un abis mare 
şi trei mari fase de desvoltare ale acestei idei 
de stat formează tot atâtea petri de hotar. 
Această desvoltare de sine zace însă în însăşi 
fiinţa acestei idei de stat. După-ce aceea se 
întemeiază pe principiul p r e r o g a t i v u l u i  
n a ţ i o n a l ,  care, se înţelege, nu poate ave 
vre-o barieră de drept principială şi ale cărui 
presumpţiuni line, în treacăt fie observat, for
mează d r e p t u l  a n a c r o n i s t i c  al  cuce-

— „Tăcut stătu el câteva minute, apoi 
se apropia de mine şi-’mi apucă mâna.

— „Ascultă, scumpa şi preabuna mea Nas
stencă“ — începu el se vorbească lăcrimând, — 
„ascultă. Dacă voiu ajunge cândva în starea 
de a mă pută însura, d-ta ai să fii aceea, 
care mă va noroci — ’ţi-o ju r ! La Moscva 
o să rămân un an. Sperez, că-’mi voiu aduce 
afacerile definitiv în ordine. Dacă mă voiu 
întoarce şi d-ta tot mă vei mai iubi, îţi j u r : 
că avem să fim fericiţi! Acum nu este cu 
putinţă. La cas, dacă nu ’mi-aş ajunge sco
pul nici într’un an, de d-ta tot nu abtjic, şi 
mă voiu nisui mai departe ca să fundez fe
ricirea noastră — se înţelege, în caşul, dacă 
nu vei preferi d-ta pe un altul. Căci eu nu 
voiu să te leg cu nici un cuvânt“.

„Aşa ’mi-a <jis el şi în 4*ua următoare 
a plecat. Noi ne-am înţeles, ca bunicei să 
nu-’i spunem nimic de relaţiunea noastră — 
aşa a voit dînsul. Tocmai a trecut anul 
acuma, el este deja de trei <jile aci, şi, ş i..

— „Şi ce, Nasstencă?“ — exclamai eu, 
impacient de a afla sfîrşitul.

— „Şi nici până a<ji n’a venit“.
Ea îşi plecă capul, îl acoperi deodată 

cu mânile şi plânse atât de vehement, încât 
inima îmi sta să se spargă de durere.

Eu nu mă aşteptam la o astfel de des- 
legare.

— „Nasstencă!“ — grăii eu încet şi cu 
sfieală; — „Nasstencă, pentru Dumnezeu nu 
plânge! De unde o scii d-ta! Poate-că şi acum 
este încă aci.“

r i r i i  şi ^închipuirea u n e i  s u p e r i o r i t ă ţ i  
de r a s s ă ,  — e invederat, că această idee 
de stat, judecând după fiinţa ei, trebue se fie 
o i de e  de s t a t  p r o g r e s i v ă ,  a cărei pro- 
gresiune se regulează pe d i n a f a r ă  prin 
p r i n c i p i u l  o p o r t u n i t ă ţ i i ,  ear’ pe  d in  
l ă u n t r u  se deterrainează nu numai prin, de 
altmintrelea de sine înţelesele, m o t i v e  psi- 
ch o l og i  ce, ci cu mult mai hotărît prin con- 
scienţa ce se impune cu o evidenţă logică tot 
mai mare, după care c e e a - c e  s ’a c â ş 
t i g a t  d e j a  n u m a i  î n  c u c e r i r i  tot mai 
însemnate poate să-’şi afle o garanţă sigură a 
stabilităţii durabile. Aşa vedem, cum idea de 
stat originară a h e g e m o n i e i  de r a s s ă  a r 
t i f i c i a l e  a trebuit se se extindă şi să se 
potenţeze în idea de stat a h e g e m o n i e i  
n a ţ i o n a l e ,  spre a-’şi asigura, dacă preste 
tot e cu putinţă, o stabilitate durabilă, şi cum 
din aceeaşi causă idea aceasta de stat a tre
buit să se desvoalte mai departe pănă la idea 
de stat a f i i n ţ e i  de  s t a t  n a ţ i o n a l e  uni 
f i ca t e .  Vedem deci, cum această idee de stat 
percurge cu o logică necesitate internă acest 
proces de o firească desvoltare de sine, pen
tru-că punctul ei de mânecare principial, p r e- 
r o g a t i v u l  n a ţ i o n a l  numai în idea u n i 
f i c ă r i i  n a ţ i o n a l e  poato să-’şi afle logicul 
seu punct de razim. (Va urma.)

CRONICA.
Maiestatea Sa Monarchul, începând 

de Luni, 5 Noemvrie, va da audienţă în 
fiecare Luni şi Joi regulat în Budapesta. 
Anunţările se vor face în cancelaria cabinetu
lui, începând de astăzi.

*
Maiestatea Sa îm părăteasa pe in

sula Corfu. „Pol. Corr.“ primesce din C o r f u 
următoarea însciiuţare: Presidentul colegiului 
municipal, dl V l a c h o s ,  va face în şedinţa 
dela 26 1. c. propunerea, ca, întru vecînica 
aducere aminte a petrecerii Împărătesei-Regine 
E l i s a v e t a  pe insula Corfu, să se numească 
pe viitor E l i s a b e t a  d ’A u s t r i a  strada ce 
duce dela port la suburbiul C a s t r a d e s  şi a 
fost numită pănă acum S t r a d a  Ma r i n a .  
Considerând simpatiile poporaţiunii pentru Au
gusta suverană a Austro-Ungariei, primirea 
acestei propuneri este sigură.

*
Numiri. Ministerul reg. ung. de culte 

a numit şi întărit definitiv în posturile de în
văţătoare la şcoalele de fete civile de stat 
pe Luisa K i s s  în Sighişoara şi pe Maria 
S c h u l l e r  în Cubinul-de-jos. Mai departe a nu
mit de învăţătoare suplentă la şcoala de fete 
civilă din Szepsi-Szt.-György pe Ida Bodor .  
Pe Dr. Carol Na g y ,  medicul Abrudului, ’l-a 
numit de inspector de şcoale în Abrud şi 
Roşia-montană. — Ministerul r. u. de justiţie 
a numit pe practicantul de advocat Iacob 
G e r l e  de notar la trib. din Lugoj.

*
M aghiarisâri de nume. „Budapesti Köz

löny“ publică următoarele schimbări de nume: 
Carol F r a n y ó  în „Halász“. Lud. S o n n e n 
s c h e i n  în „Szabó“. Dr. Adolf Avram S i n 
g e r  ín „Dalnoki“. Emanuil W e i s z  în 
„ Vdradi“.

*
•Rectificări. Primim spre publicare. în 

raportul anual al societăţii „ P e t r u  M a i o r “, 
publicat la sfîrşitul anului trecut, s’a străcu- 
rat o greşeală; s’a spus, că ilustrul domn 
Alexandru de Mocsonyi a dăruit societăţii 25 fl. 
Corect este: Ilustrul domn Alexandru de Mo
csonyi a dăruit 10 fl.; Ilustrul domn Eugen de 
Mocsonyi 10 fl. Domnul V. Babeş 5 fl. Le 
mulţumim şi de astădată pentru ajutoare. Buda
pesta, 26 Oct. 1888. David Terfalogă, vice- 
president.

— Ni se trimite dela G h e r l a :  No- 
iţa nostră din Nrul 233 a. c. de cuprin-

— „Aci, aci, el este aci, o sciu. Noi I 
ne-am fost înţeles atunci, în seara dinainte 
de plecarea lui; după-ce ne spuserăm toate, 
câte ’ţi-am povestit eu d-tale, am venit ac i; 
erau 4ece oare, noi am şeijut pe banca aceasta. 
Eu nu mai plângeam, îmi era atât de dulce 
se ascult ce vorbia. El a cjis, că la an va 
veni după reîntoarcerea sa imediat la noi, 
şi dacă nu voiu fi abejis de dînsul, îi vom 
spune bunicei toate. Acum este el aci, o 
sciu — şi el nu vine, nu vine!“

Earăşi erupse în lacrimi.
— „Ah Doamne!“ Nu te poţi dar’ scuti 

de nenorocirea aceasta?“ — <bsei eu cu des
perare şi sării în picioare; — „spune-’mi d-ta, 
Nasstencă, nu m’aş pute duce eu la dînsul?“

— „Asta nu merge“, — replică dînsa 
ridicându-’şi capul.

— „Se înţelege, că nu merge. Dar’ 
cum ar fi, dacă ’i-ai scrie d-ta?“

— „Nici asta nu se va putâ face . . . .

— „Şi pentru-ce nu? încrede-te in 
mine. Eu nu-’ţi dau d-tale sfaturi rele. Pasul 
dintâiu ’l-ai făcut — de ce te îndoesci acum ? 
Eu în locul d-tale aş scrie cam aşa: îţi scriu. 
Scusă-’mi neliniştea, dar’ eu am fost un an 
întreg fericită în speranţă. Sünt oare de vină, 
că acum nu pot să suport o singură 4* de 
îndoeală ? acum, când ai sosit deja! Poate 
’ţi-ai schimbat intenţia, atunci epistola aceasta 
o să-’ţi spună, că eu nu Te învinuesc. Adă-’ţi 
aminte, că rândurile acestea ’ţi-le scrie o biată 
fată, care e singură şi nu are pe nimeni cine 
să o înveţe, cine să o sfătuească, o fată, care 
nu ’şi-a putut sîlul inima nici odată. Scusă-’mi,

sul, că dl Vasilie L e ş  a fost numit prim-pro- 
fesor la preparandia din Gherla în locul d-lui 
Vasilie Bo r g o  van,  mutat la B r ă i 1 a, este 
a se rectifica într’acolo, că dl Vasilie Leş a 
fost numit profesor interimat, ear’ prim-profe- 
sor, ceea-ce este identic cu director, a fost nu
mit dl H o d o r e a n u ,  care de mult funcţio
nează cu zel ca profesor la acel institut.

*
Instalarea noului comite suprem al

comitatului Şimleului, Nicolac W e s s e l é n y ,  
a avut loc în 29 1. tr., după-cum se scrie 
din Zălau. La instalare a luat parte multă 
inteligenţă din tot comitatul, fără deosebire 
de partid.

*
Thernis în Ungaria. De iţa dreptăţii, 

Themis, a rămas de pe vremea Helenilor oarbă, 
dar’ în Ungaria dînsa e totodată şi şchioapă de 
ambele picioare şi poate după trecere de vre-un 
an ne vom pomeni, că ea nu mai aude plân
gerile, fiind total surdă. O atare schidoală 
este justiţia în Ungaria, vrei o dovadă? La 
începutul lui Octomvrie a. c. erau numai la 
tablele reg. 40.879 de procese, rămase de câte 
10—15 ani ori amânate earăşi pe câte 10—15 
ani. Ministrul justiţiei a însărcinat pe 800 
de advocaţi cu deslegarea sumară a acestor 
afaceri. Dacă nu ei, le vor deslega alţii de 
sigur, pe când vor fi 80.000 de procese amâ
nate, la cas de nu se va sfîrşi lumea mai 
înainte de ce s’ar apuca advocaţii de lucru. 
Dreptatea umblă cu capul spart, 4i(:e un pro
verb, dar’ la noi nu umblă nici cum, căci ea 
’şi-a perdut capul de pe vremea, de când 
’şi-au perdut şi miniştrii noştri de justiţie ba
lanţa. Trebue să aşteptăm vre-un Deus ex 
machina, căci altcum a jungem la punctul unde 
a ajuns Ţiganul, când a 4i®: „Cum n’aş bâ 
eu apă, dar’ e haia, că n’am după-ce o be!“ 

*
Réscumpérarea regaliilor şi repré

sén tanţa oraşului Sibiiu. Represeianţa ora
şului Sibiiu, în şedinţa sa dela 30 Oct. 5., a 
hotărît, ca se adreseze o p e t i ţ i u n e  d i e 
t ei  în afacerea r ă s c u m p ă r ă r i i  r e g a l i i 
lor.  La cas, că întrunirea oraşelor, iniţiată 
de Zala-Egerszeg, se va efectul, oraşul nostru 
va fi representat acolo prin deputaţii sei 
dietali.

*

Moşia oraşului Sibiiu, pe care a cum- 
părat-o comuna Săcel cu 35,000 fl., s’a pre
dat la 23 a lunei trecute n. Pădurea ce apar
ţine acestei moşii a vândut-o d-lui L G. 
Z e i b i g din Sibiiu cu 12.500 florini.

*

Comassarea pe hotarul comuuei Cisnă- 
dia s’a încheiat trecute.

*
Seară socială. în onoarea oficerilor 

ce au înaintat cu prilegiul avansamentului 
din Noemvrie, s’au întrunit aseară la o cină co
mună, în sala dela „împăratul Romanilor“, toţi 
generalii, oficerii şi oficialii militari din Sibiiu. 
Musica a provă4ut-o capela regimentului de 
inf. Nr. 31.

*
Pojar. între elevii şcoalei capitale din 

Poiana-Sibiiului a erupt „Pojarul“, şi încă cu 
o aşa vehemenţă, încât în decurs de trei 4de 
dintre 305 elevi ordinari a treia 4* au putut 
frecuenta şcoala numai 53. Din causa aceasta 
corpul înveţătoresc, în conţelegere cu preşe
dintele comitetului parochial a hotărît a închide 
şcoala, deocamdată numai pe termin de i0  4ile. 
Dintre copiii de şcoală pănă acum nu sfa aflat 
să fi murit nici unul, în primejdie sünt mai 
mulţi; dintre copiii mai mici, dela 1 —j3 ani, 
s’a aflat, că au murit vre-o 5—7. D i r e c ţ i u 
ne a  ş c o l a r ă .  î

Câteva cuvinte din trecutul Mseri- 
cei gr.-cat. din Ragla.j

De Nestor Simon. i 
(Urmare).

în anul 1883 s’a ţinut o adunare gene
rală a întregei comune bisericesci. în acea

I că, deşi numai pe un moment, s’a furişat în- 
doeala în sufletul meu. D-ta nici în Jdee nu 
eşti capabil de a supăra pe aceea, Cjjire te a 
iubit şi te iubesce“.

— „Da, da, este tocmai aşa, cum ’mi-am 
gândit-o şi eu“, — grăi Nasstenca, şi în ochii 
ei strălucia bucuria, — „d-ta ’mi-ai risipit în- 
doelile, însuşi D-4eu ’mi-te-a trimis — îţi 
mulţumesc, îţi mulţumesc! Ear’ acum ascultă. 
Noi ne-am fost înţeles, ca îndată după sosirea 
lui să predee o epistolă cunoscuţilor mei, la 
nisce oameni buni, simpli, care nu sciu nimic 
de relaţiunile noastre. Ori la cas, dacă n’ar 
fi consult să scrie, deoare-ce într’o epistolă nu 
se pot spune toate, va ave să vină la 4ece 
oare în 4>ua sosirii sale aci, unde am statorit, 
că ne vom întâlni. Că a sosit de trei 4>le» am 
aflat — dar’ el nu ’mi-a scris şi n’a venit. 
Preste 4> nu pot să mă îndepărted nici într’un 
chip de lungă bunica. Predă-’mi d-ta scrisoa
rea acelor oameni buni, de care ţi-am amin
tit — ei ’i-o vor imanua. La c^s, că va fi 
un răspuns, să ’mi-’l aduci d-ta“.

— „Dar’ epistola! Ea trebue să fie 
scrisă înainte de toate“.

— „Epistola“, — răspunse Nasstenca 
puţin confusă, — „epistola . . . însă . . .“

Ea roşi ca un trandafir, îşi întoarse ca
pul şi eu simţii deodată o epistolă în mână.

— „Aci este epistola cu ad'ţesă cu tot.
La revedere — mâne!“ ■

Ea îmi strînse mânile, se tînchinâ din 
cap şi dispăru cu iuţeala unei săgeţi în uli
cioară. (Va urma.)
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Ca preşedinte dl loan Mărginean, căpitan 
ces. reg. pensionat.
M e m b rii :  p reo tu l local 
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Acest comitet a fost însărcinat a pregăti 
toate lucrările, ca edificarea sé se poată în
cepe şi duce în depliniro cât mai curând. — 
între multe altele, lucrările comitetului au fost 
următoarele:

Pentru capitalul bisericei de vre-o 4000 
(patru mii) fi. v., daţi pe camâtă pe la locui
torii din comună, a făcut disposiţiunile de lipsă, 
ca să se scoată în rate anuale, aşa, ca când 
va fi terminată biserica, să fie şi capitalul scos. 
Aceste disposiţiuni au produs multă neplăcere 
acelora, care erau datori cu sume mai mari şi, 
ca să poată amâna terminul de plătire, nisuiau 
de a lucra într’acolo, ca să rămână şi să se 
îndestulească Râglenii cu biserica cea veche 
de lemn.

în tr’aceea aucjindu-se de prevaricaţiunile 
ce le făceau nisce Ovrei din România în munţii 
comunei politice Ragla, comuni cu ai Budaeu- 
lui-românesc, care vânduse o parte din munţi, 
dl căpitan loan Mărginean, umblând în această 
afacere, după-ce a exoperat scoaterea unei co- 
misiuni la faţa locului, mergând şi petrecând 
însuşi mai mult de o săptămână, şi după-ce 
raportă despre cele întâmplate, află, că Răg- 
leuiî, urmând exemplul Budăcenilor, neeonve- 
nindu-le a aduna material, după-cum s’a fost 
decis, încă sunt aplicaţi a face biserică în acel 
mod, ca comuna bisericească să împrumute 
banii ce s’ar căpăta din vinderea unei părţi 
de munţi a comunei politice Ragla. — Aceasta 
s’a şi tăcut, dar’ totodată s’au scos şi banii 
bisericei daţi împrumut.

Pentru alegerea şi statorirea unui plan 
nu numai plăcut şi frumos, ci totodată şi co
respunzător, preşedintele loan Mărginean, în
soţit de trei membri, a cercetat mai multe 
biserici pe Valea Bărgăului, Someşului şi airea. 
Resultatul a fost, că s’a luat ce s’a aflat mai 
plăcut şi mai frumos dela câteva biserici; ast
fel s’a luat dela biserica din Borgo-Tiha con
strucţia interioară a boitei, dela cea din Ilva- 
mică construcţia turnului, apoi în celelalte 
construcţia bisericei din Monor. în urma aces
tora s’a însărcinat măiestrul architect dl Fri- 
deric Weingärtner din Bistriţa, ca din con- 
strucţiunile amintite să prelucre planul de edi
ficare a bisericei, dimpreună cu preliminarul de 
spese, pentru preţul acordat de 100 fl. v. a., 
obligându-se, că dacă dînsul ar deveni între
prinzătorul edificării, va restitui această sumă 
earăşi în lada bisericei. Subşternându-se acel 
plan oficiului de edilitate comitatens spre censu- 
rare, s’au făcut scăderi însemnate din preţurile 
fixate de architect şi apoi, aprobându-se şi de 
veneraţul consistor, s’a publicat concurs de li
citare jţi foaia oficioasă a comitatului, în urma 
căruia la 4*ua hotărîtă, fiind de faţă protopopul 
Iacob B(op, adjunctul pretoriai Alexiu Lario- 
nessi, dintre arcbitecţii veniţi: Weingärtner şi 
Kramer ţdin Bistriţa, Anton Malhaus şi Iuliu 
Kaintzel1 din Reghinul-săsesc, numai dl Wein
gärtner a făcut îmbiarea cea mai mică, sub 
suma de 18.000 (optsprezece mii) fl. v. a. 
statorită de oficiul de edilitate, şi aşa dl Wein
gärtner a întreprins edificarea bisericei pentru 
preţul de 17.823 (şeptespreZece mii opt sute 
douăZeci j şi trei) fl. v. a., dând în lada biseri
cei cei 100 fl. ce ’i-s’ar fi cuvenit pentru pla
nul făcut, în sensul contractului avut.

E  de observat, că în suma aceasta de 
17.823 fl. au fost preliminaţi şi 60 fl. v. a. 
pentru scheletul frontarului, care avea se-’l facă 
Weingärtner, dar’ nu s’a computat şi facerea 
frontarului bisericei, despre care avea să se în
grijească comuna bisericească.

în anul 1883 s’a început săparea fun
damentului şi s’a pus peatra fundamentală la 
partea de Nord-Ost, unde se începe altarul şi 
sacristarul, e o peatră simplă, pe care nu e 
altă inscripţiune decât „1883“. — La această 
solemnitate a fost invitat şi dl protopop, care 
a şi venit, însă când a sosit, ceremonia era ter
minată prin ^preotul local.

S’a început edificarea, dar’ a fost împe- 
decată câtva timp, confişcându-se de cătră au
toritatea comitatensă 12.000 f l . ,  care mai ră
măsese la anul 1886 la institutul de credit 
„Aurora“ din Náséud pentru anul 1887, şi 
numai după foarte multe rugări şi scrisori s’a 
conces întrebuinţarea acelei sume pentru edi
ficarea bisericei. Suplicile cele multe la mi
nister pentru aprobarea contractului de vân- 
Zare (a pâdu/ilor), toate au fost puse ad acta 
de cătră corniţele suprem, — devenit şi comi
sar reg. preste pădurile noastre — pănă s’a 
adunat un nfagazin întreg de acte; dar’ toate 
nu folosiră njmic, pănă când a declarat co
muna bisericească, că banii primiţi din vândarea 
de pădure îi Va restitui la cassa comunală în 
timp de 20 de am, fpentru care preşedintele,

dl căpitan loan Mărginean, dimpreună cu dl ad
vocat Lica din Bistriţa, lucrară două Z'l°! tri
miţând propunerea la înaltul minister, al cărei 
resultat fu, că s’a conces, numai cât banii de 
pe munţi să încurgă la cassa comitatensă, de 
unde să se plătească şi datoriile ce se făcuseră 
pănă atunci.

în toamna anului 1885 biserica a fost 
pusă sub acoperiş şi in anul următor, după 
căpătarea concesiunii amintite, s’a continuat, 
şi în 1887 s’a gătat, earăşi cu mari greutăţi, 
întimpinate pentru neprimirea banilor incurşi 
din vânZarea de pădure mai din urmă, — căci 
deşi s’a fost promis, totuşi nu voiau a-’i da 
din cassa comitatensă, ci voiau a-’i reţine 
pentru acoperirea speselor silvanale.

în primăvara anului 1887 a lucrat fron- 
tarul din lemn un simplu Român din Deda cu 
numele loan Marcu pentru 330 f l . ; dându-’i-se 
materialul de lipsă în preţ de 110 fl. v. a. şi 
viptul pe rândul satului. îngredienţele pic- 
turei (văpselei etc.) au costat 137 fl. v. a. Aşa 
lemnul, lucrul şi materialele de pictură au costat 
577 fl., din care însă substrăgend cei 60 fl. 
preliminaţi pentru scheletul frontarului, care 
avea să-’l facă dl Weingärtner, dar’ nu ’l-a 
făcut, şi fiindcă pictoritul s’a făcut gratis, — 
după-cum voiu arăta mai jos, — frontarul 
în realitate costă numai cam 517 (cinci sute 
şeptespreZece) fl. v. a.

Afară de acestea comuna întreagă a 
contribuit cu diferite prestaţiuni la această 
edificare, fiindcă altmintrelea preţul de edifi
care ar fi fost cu mult mai mare, decât cum 
s’a obţinut prin licitare minuendă, pentru 
aceea inscripţiunea de pe pâretele din afară 
al bisericei, la intrarea deasupra uşii princi
pale, pe peatra monumentală sună:

„Biserica gr.-cat.
Sancta Maria

Edificată cu concursul credinciosului popor 
din Ragla la anul 1886u.

Ear’ clopotul cel mai mare, de 464 funţi, văr
sat de clopotarul Andrasowski din Cluj, poartă 
inscripţiunea:

„Acest clopot s’a făcut cu concursul în
tregii poporaţiuni din Ragla la anul 1887'.“

Comitetul pentru edificarea bisericei amin
tite mai la început a purtat un protocol 
deosebit, în care se cuprind toate afacerile 
referitoare la această edificare şi sünt induse 
toate corespondenţele şi botărîrile comitetului, 
raţiociniul despre banii primiţi şi spesaţi, dim
preună cu cuitanţele despre ratele plătite mă
iestrului Weingärtner, afară de rata a 12-a, 
care ’i-s’a oferit prin oficiul comitatens, unde 
incurg acum şi banii de pe pădurea vândută.

Cu toate-că comuna întreagă a contri
buit mai multe ajutoare pentru uşurarea lu
crului, dar’ comitetul compus din cei 9 inşi 
a arătat un zel deosebit şi a contribuit prin 
tot felul de lucruri, călătorii nenumărate tot 
gratuit, cu mult mai mult decât ceialalţi mem
bri din comună. Afară de acestea membrii 
comitetului, fiecare îndeosebi, au contribuit 
cu sume de bani pentru procurarea mai multor 
obiecte pentru biserică, al căror exemplu ’l-au 
urmat şi alţii, şi aşa, aici începând, pe rând 
voesc să enumăr în special pe fiecare dintre 
acei binefăcători şi ajutători, care au contri
buit pănă astăZi pentru ridicarea bisericei, ca 
aşa posteritatea să cunoască pe binefăcătorii 
sei şi, având inimă bună şi creştină, să mai 
contribuească pentru susţinerea şi mărirea 
acestui sacru templu, întru care să se poată 
aduna următorii noştri să preamărească pe 
atotputernicul D-Zeu şi să-’l roage ca să pro- 
teagă această comună, ferindu-o de toate 
relele, şi să-’i dee în continuu bărbaţi, care să 
poată servi spre luminarea şi onoarea Răgle- 
nilor, precum şi spre fala poporului ro
mân, precum au fost părinţii lor, — eroii 
grăniţeri.

Din public.*)
Mulţumită publică.

Societatea „ P e t r u  M a i o r “ a primit 
dela ilustra Doamnă Elena de M o c s o n y i  un 
dar dc 100 fl.

îu numele societăţii mulţumesc ilustrei 
Doamne pentru această a Ei deosebită aten
ţiune.

B u d a p e s t a ,  26 Octomvrie 1888.
David Terfaloagă,

----- -------------- vice-preşedinte
*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re

dacţia nu primesce răspunderea.

POSTA ULTIMĂ.
Yiena, 31 Octomvrie n. As t ăZi  

a fos t  un  c ons i l i u  m i l i t a r  sub  
p r e s i d i u 1 î m p ă r a t u l u i .

C o n s i l i u l  s ’ a o c u p a t  c u  c o n 
c e n t r ă r i l e  d e  t r u p e  r u s e s c  i, 
c a r e  a u  s t î r n i t  o a t e n ţ i u n e  s e 
r i o a s ă  î n  c e r c u r i l e  c o m p e 
t e n t e .

Bucuresci, 31 Octomvrie n. Ma- 
ioritatea conservativă a destinat pentru 
postul de p r e ş e d i n t e  al  s e n a t u l u i  
pe generalul F l o r  es cu, ear’ pentru 
postul de p r e ş e d i n t e  al  c a me r e i  
pe dl Ca t a r g i u .  După deschiderea 
camerei se v o r î n t â m p l a  mai  
mu l t e  s c h i m b ă r i  în c a b i ne t .

Elie Posmuşan, 
Yasilie Mărginean, 
Vasilie Lobonţ, 
Teodor Adace,
G. Mărginean,
G. T. Toman, 
Anton Adace şi 
Simion Rusu, suciu.

B ib lio g r a f ie .
„Romanische Revue“. Politisch-literarische 

Monatschrift. Inhalt des Doppelheftes pro 
October-November 1888: Der Pressprozess 
gegen General Traian Doda. Einleitender 
Artikel. — Die Schwurgerichts-Verhandlung.
— Die Anklage. — Die Nullitätsbesehwcrde.
— Schlusswort. — Einiges über den Gang 
und die Entwickelung jder theologischen und 
dermalen Cultur in der Bucovina. Von Isi
dor Ritter von Oneiul. — Die Pressfreiheit 
in Ungarn, von Alexander Mocsonyi. — Ar- 
gir und Helene. Ein Märchen. Aus dem 
Romanischen des loan Barac. Von L. V. 
Fischer. — Breitschulter und Dürrherz. Ro
manisches Märchen des N. D. Popescu. Deutsch 
von P. Broşteanu. (Fortsetzung.) — Rund
schau. Aus dem Königreich Romänien. — 
Der Pressprozess der „Romänischen Revue“.
— Literatur und Kunst. „Istoria Românilor 
din Dacia-Traiană, von A. D. Xenopol, Pro
fessor an der Universität in Iaşi. — „Opuri 
dramatice“, von Const, de Stamati-Ciurea. — 
Die Sprache der Olympo-Walachen, von Dr. 
Gustav Wegrand. — Professor Raffaele Ta- 
rantelli. — Ungarn, Land und Leute, von 
Rudolf Bergner. — Der romanische Theater
fond-Verein. — „Schwarzgelb“, Organ für 
altoesterreichische und gesammtstaatliche Ideen.
— Inserate.

„ Scrisoarea Septemäneiu. Fascicole perio
dice, redactate în Bucuresci de C. G. C o s t a  
F o r u .  Nr. 6, dela 16 Octomvrie st. v. Cu
prinde cestiuni de ale alegerilor din România 
şi unele răspunsuri „Monitorului oficial“ în 
afacerea crimei din strada Soarelui în Bu
curesci.

„Az uj szeszadó'tűrvény alkalmazása a 
gyakorlatban1'1' este titula unei cărţi scrise de 
Andreiu Bosányi, secretarul reuniunii ungu- 
resci a producătorilor de spirt. Această carte 
are de scop să provadă cu explicări materia
lul cel mult al legii pentru spirt, să clarifice 
ordinaţiunile şi regulativele, pentru de a pute 
fi puse în praxă. Cartea cuprinde tot felul 
de îndrumări în această privinţă şi pentru 
producătorii de vinars e de o netăgăduită 
valoare. Opul se află încă sub presă. Apari- 
ţiunea cărţii vom încunosciinţa-o.

Poesii de colonelul Nicolae S c h e l e t  t i ,  
au apărut în editura librăriei C a ţ a f a n y  din 
Berlad. Un volum mărişor, hârtie frumoasă 
şi tipar elegant.

D-nul Scheletti e cunoscut de mult pu
blicului românesc.

Extrase din „Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u n i :

— 22 Februarie st. n. 1889 imobilele lui Geza 
B a r c s a y  de cătră judecătoria cercuală din 
H a ţ e g .

— 15 Decemvrie st. n. a. c. imobilele lui 
Solomon S t a r k  în B a t y u  de cătră tribuna
lul reg. din B e r e g s z á s z .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de Zdß:
— la rămasul după Maţa G y u k i n ,  Gaja 

V a g i t y  (ambii din Becicherecul-mare), Iova 
A m i s i t s  (din Szerb-Párdány) şi Iosif W i n d 
b e r g  (din Bega-Sângiorgiu) la tribunalul reg. 
din B e c î c h e r e c u l - m a r e .

— la rămasul după loan Ţ e r a n  (din Med- 
ves) la tribunalul reg. din T i m i ş o a r a .

— la rămasul după Andreiu L ă p ă d a t 
(din Bai u şan)  la judecătoria cerc. din B u 
t in  ul- m a r  e.

LOTERIE.
Tragerea din 31 Octomvrie st. n.

Brünn: 73 13 5 70 28.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 1 N oem vrie, 0 o a re  d im ineaţa .

Presiunea atm osf. în  mm. 
(M ediul lu n a r 726.9)

T em peratu ra
după

Celsius

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peratu ră

D irecţia
vőntu lu i

Observată.
D iferenţa

din
p re jm ă

726.9 —0.5 + 2 .4 -4-19.0 4-2.4 YSV

Din ţe a ră , 30 O ctom vrie, 7 o are  d im ineaţa .

Staţiunile
P r  esiun. 
atmosf. 
în  mm.

Tem pe
ra tu ra
Celsius

V éntul

d irec ţia tă ria

S ă t m a r ..................... 768 +  10.8 so 4
Oradea-mare. . . . — — — —

C l u j ........................... 769 +  3.2 so 1
O r ş o v a ..................... 769 +  5.3 SV 2
Timişoara..................... 772 +  4.6 NV 1
A r a d ........................... 769 +■ 7.3 o 1
P aneiova..................... 774 +  7.4 V 1

Sosiţi în Sibiiu.)
La 1 Noemvrie n.

Hotel „Neurihrer“. Contele Reigersberg, E . 
Vita, baronul Reisky, Gelb, baronul Bornemissza, toţi 
sub-locotenenţi din Braşov. Contele Mikes, sub-loco- 
tenent din Turnişor. Baronul Rothenthal din Mediaş. 
Carol Gutenau, deputat diétái din Héviz,

„Hotel Melzer“. Hasenfeld, sub-locotenent din 
Elisabetopol. Sida Lubonier şi fiica sa, din Covoşina.

Economic.
Îngrăşem inteîe azotoase şi agricul

tura noastră. Toţi agricultorii, care au cât 
de puţină cunoscinţii de carte, sau mai bine, 
care îşi cunosc meseria lor atât din punct de 
vedere teoretic, cât şi practic, cunosc îndeajuns 
efectele azotului asupra plantelor agricole, fie 
leguminoase, fie cereale; şi tocmai din acest 
punct do vedere caută a întrebuinţa ori-ce în- 
grăşemânt, pentru-ca să mărească puterea ro
ditoare a pământului.

Azotul se poate întrebuinţa în stare or
ganică, în stare amoniacală şi în stare de nitrat.

Azotul în stare organică se găsesce în 
gunoiurile naturale, în pulberea de oase, în 
sânge, în carne, în coarne şi unghiile anima
lelor, în rămăşiţele de lână etc., sau cu alte 
cuvinte, în toate rămăşiţele organice de natură 
animală şi vegetală.

Se găsesce ca în accid nitrat de sodă şi 
de potaşă. Azotul amoniacal sau sulfat de 
amoniac nu este bun pentru pământurile cal- 
caroase, fiindcă amestecat cu var se descom
pune prea repede, transformându-se în carbonul 
de amoniac, care este foarte volatil, prin ur
mare o parte din azotul sulfatului de amoniac 
trece în atmosferă, şi pământul cu modul acesta 
se lipsesce de cel mai important element de 
hrană pentru plante.

în  pământurile uscate sulfatul de ase
menea produce puţine efecte, fiindcă nu nitri- 
fică, nu mai convine nici pământurilor prea 
uşoare. în astfel de cas se întrebuinţează 
azotul organic, în stare de a se pute disolva 
mai de grabă, ca recoltele slabe să poată pro
fita mai uşor de el pe timpul vegetaţiunii, căci 
numai în caşul acesta vegetaţiunea poate să 
devină mai viguroasă.

Azotul întrebuinţat sub formă de azotat 
de sodă dă cele mai bune resultate; prin ur
mare nu este destul, ca un îngrâşemânt să fie 
bogat numai în materie fertilisătoare, ci lucrul 
principal este, ca aceste materii să se găsească 
în stare, de a pute fi absorbite de rădăcinile 
plantelor, în stare de a fi asimilate cât se va 
pute mai mult.

Materiile azotoase de originea animală 
sünt mai bogate decât acelea din originea ve
getală ; de aceea în străinătate, unde se între
buinţează îngrăşeminte verZi, se amestecă ş1 
cu puţin bălegar, pentru-ca putreZirca să se 
facă mai de grabă şi prin urmare şi nitrifi- 
caţiunea azotului. Materiile azotoase de na
tură animală, unele se descompun mai târZiu, 
ear’ altele mai curând, de exemplu lânurile şi 
oasele se descompun mai anevoe, pe când ma
teriile fecale, putrede, sângele este mai curând, 
de aceea aceste îngrăşeminte se întrebuinţează 
mai mult la cultura grâului. La un îngrăşe- 
mânt se mai ţine socoteală şi de materia ul- 
mică ce conţine, fiindcă această materie se 
transformă în tericiu, care îmbogăţesce pă
mântul.

în străinătate, dar’ unde agricultorul se 
ocupă numai de buna stare a pământului, 
întocmai ca şi doctorul de starea bolnavului, 
se interesează de toate elementele, pe care le 
cuprinde un îngrăşemânt, pe care voesce a-’l 
pune în pământ, căci numai cu modul acesta 
va pute cunoasce în mod exact efectele bune 
sau rele ale îngrăşemântului asupra vegetaţiunii 
grâului etc. Nu tot astfel se petrec lucrurile 
pe la noi, când este vorba de cestiuni de îm
bunătăţiri agricole, aici doctorul în medicină, 
ca şi naturalistul, se crede tot atât de capabil, 
ca şi omul special în această materie, deşi 
anatomia urechii etc., n'are de a face cu sis
temele de cultură sau sulfatul de chinină cu 
bălegarul vitelor. (Va urma.)

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 18 Octomvrie st. v. 1888.

Sgardelli lui Waller, grâu 2700 hecto
litre, 10.30 lei. Sgardelli lui Waller, grâu 
2000 hect., 12.60 lei. Sgardelli lui Galatato, 
grâu 2000 hect., 10.— lei. Caţighera lui 
Schmirer, grâu 2800 hect., 11.321/a lei. Per- 
lea lui Neculaidi, sămânţă de in 925 hect., 
14.50 lei. Perlea lui Neculopulo, grâu 2000 
hect., 11.65 lei. Caţighera lui Negroponte, 
grâu 3500 hect., 10.30 lei. Emberico lui 
Peirano, orz 1350 hect., 5.95 lei. Curvissiano 
lui Manari, grâu 2000 hect., 11.— lei. Bach 
lui Paulii, săcară 5000 hect., 6.60 lei. Sgardelli 
lui Paulii, orz 1500 hect., 5.40 lei. Emberico 
lui Peirano, grâu 3500 hect., 10.45 lei.

Agio 1.70 %•

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Timişoara, 30 Octomvrie. Preţurile ce

realelor computate după maja metrică. Grâu fl. 7.15 
7 20. Secară fl. 4.70 -4.75. Orz fl. 5.20..—5.25 Ovăs 
mercantil fl. 4.20—4.25. Oves vânturat fl.. 4.50—4.60. 
Meiu fl. 3.70—3 80. Spirt, comun per 10,000 litre 
fl. 17.—.—17.50. Spirt rafinat per 10.,000 litre fl. 
1 8 .5 0 - 1 9 —,

Tergul de rîmători înStelnbruch. îo  30 Octomvrie 
n, s’a notat: unguresc! bStrâni grei 47.— er. pănă 
48.— cr. ungare»» grei. tineri 49.‘/s cr. pănă 50.— cr,, 
de mijloc 49.*/, cr. până 50.— cr., uşori 50.— cr. 
pănă 51.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea 47.— cr. 
pănă 48.— cr., de mijloc, 48.— cr. pănă 49-— cr., 
uşoară 49.— cr. până 50.— cr., r o m â n e s c i  de  
B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă —.—  cr., transito de 
mijloc - .— cr. pănă —.— cr., transito uşori — cr. 
pănă — cr., transito s é r b e s c i  g,rei 4 8 — cr. până 
49 — cr., transito de mijloc 47. l/2 cr- până 48.— cr., 
transito uşori 4 6 — cr. pănă 47.— cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4"/„ cumpăniţi 
ia gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 30 Oct. 1388.

Sörainte

c8 • 
® O

P re ţu l per 
100 chilogr.

ci ■ 
© o
S ă

3 O 
O P, dela pănă «5 *-< 3 © O Pi

G r â u
Bănăţenesc, nou 74 75
Grâu dela Tisa 74 — — 75
Grâu de Pesta 74 — — 75
Grâu de Alba-regală 74 — — , 75
Grâu de Bácska 74 — — 75
Unguresc, de Nord 74 — — 7^

SSminţe, 
vechi o ri noue Soiul

Cualita tca 
per H ect.

P re ţu l per 
100 chilog.

d el a până

Secară
Orz

0V(;8
Cucuruz (porumb)

n
.»

Hrişcă

Nutreţ 
de vinars 
de bere

băuăţ. 
de alt soiu

:

70—72 
60—62 
62—64 
64—66 
39—41 

75 
73

5.60 
5 60 
6.35 
7 75 
5.10 
6.05 
5.95

5.25

5.80 
6 —
7 25
8 90 
5.55 
6.10 
6.—

5 50
XÖ Grâu de primă. â 8 45 O 8 17

a a
E«
SŞ

r> de toam. o
■3 3 a p

7.75 7.77
Cucuruz Iul. Aug. — o & —

71 Maiu-Iun. mg 5.22 5.24
a Ove« de toam. 

de primă. ►< 5 — 
5 55

P
a

5.05 
5 57

P re ţu l per
100 chilogr,

de la  I părtă

Product« diverse Soi u
Cursul

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 65.— 70—
V franceză — _
r> italiană _ —:

roşie 62— 7 0 .-
Oleu de rap. roşu _ _
Oleu de in _ _
Uns. de porc dela Pesta 62— 62.50

1 V dela ţeară — —
& Slănină avântată ____ 50—o 77 afumată 60— 61.—
i Său 30— 31. -oo Prune din Bosnia, în buţi — _
© 77 din Sârbia, în buţi — _
Pi Iiictar slavon, nou 15.— 15.503- 17 bănăţenesc 15— 15.50
Ä Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —
n sérbesci ____ _____

Miere brută 28 — 29—
77 galbină străcurată 34 — 3 5 -

Ceară de Rosenau 116. 117.
Spirt Spirt 17.25 17,50

Drojdiuţe de spirt 21 — 21.50

Cursul pieţii din Sibiiu.
din 1 Noemvrie st. n. 1888. 

Hârtie monetă română . . Cump. 9.30
Lire t u r c e s c i ......................  10.90
Im periali................................  ” 9.90
Ruble r u s e s c i ................................  y.25

vend.

Bursa de Budapesta
din 31 Octomvrie st. n. 1888. 

Renta de aur ung-. 6°/„ . . . .
» » ,» „ 4»/0 ;
„ „ hârtie „ 5»/0 ......................................

împrumutul cailor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)................................
Bonuri ruraie ung...............................

n „ „ eu cl. de s o r ta r e .................
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .
» „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane......................................
„ >1 croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă.....................................

„ „ argint austriacă......................................
n „ aur a u s t r i a c ă ......................................

Losurile austr. din 1860 . •.
Acţiunile băneei austro -ungare ......................

» „ d e  credit ung........................ •
n _„ „ „ austr...........................

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„A’bina“ ................................................

A r g i n t u l ................................
Galbeni îm părătesei................................
Napoleon-d’o ri...........................................................
Mărci 100 imp. g e rm an e .....................................
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..................... ..... .

Bursa de Viena
din 31 Octomvrie st. n. 1888.

Renta de aur ung. 6°/0 ......................................
« v „ „ 49/0 ..............................

„ hârtie „ 5 % ......................................
împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).....................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .

Bonuri rurale ung. cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane......................................
n v croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segliedin . .
Rentă de hârtie austriacă........................

„ „ argint a u s t r i a c ă ................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................

Losuri austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncii au stro -u n g are ...........................

„ „ d e  credit ung..............................
„ „ „ „ austr.............................

A rgintai...........................
Galbeni împărătesei .
Napoleon-d’ori . . .
Mărci 100 imp. germane 
Londra 10 Livres sterlingi

9.35
11. —
10—

1.28

101.60 
92 65 

144—

98—

115.50
104.50 
104—
104.50 
104—
104.25 
104,—
99.50

130.50 
123 25
82.05
82.60

119.75
140.25 
872—
305.75 
312.10

102—

5.75
9.62

59.45
121.45

101 70 
92.70 

144.- -

67.—

116.50 
105—  
105—
104.40
104.40
104.50 
104—

99.50
130.75 
122.80
82.25
82.60

109.80
140.25
871—
305.75 
311.90

5.77
9.62

59.43
121.20

Bursa de Bucuresci.
30 Octomvrie. — 4 oare p. m. Cassa Ultim

Renta rom. per 1875 5“/0 . . 94— —.—
Renta română amort. 5°/0 . . 9 4 !/j —#—

„ (Schu)dverschreib.) —
Oblig, de Stat. C. P. R. 6°/0 . ---.--- —.—
Renta rom. (Rur. conv.)6 99— —.—
împrumutul Municipal 5°/o • • 84 — — . —
Ser" uri func. rurale 7°/0 . . 106.»/« —.—
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 97— —.—
Idem urbane 7 ° /o ...................... 105 — —.—

„ 6 « /„ ..................... 102 — —.—
„ 5 ° /o ..................... 93—

Banca Naţ. (500 lei vărs. într 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs 
S. cred. mob. r. (250 lei vărs 
Soc. r. de con. (250 lei vărs 
Oblig. Casei Pensiunilor . .
A g io ..............................

Schim b
Londra 3 l u n i .....................

„ c e k ...........................
Paris 3 lu n i ...........................

„ c e k ................................
Berlin 3 l u n i .....................

„ c e k .....................
Viena ......................................

Agio

2 15

Redactor responsabil: S e p t im iu  A lb iu l .
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Spre binevoitoare luare aminte! §
Subscrisul îmi iau voea, de a aduce cu toată onoarea la cunos- 

cinţa p. t. publicului, că, spre comoditatea stimabililor mei muşterii, ’mi-am 
procurat

eu unicul în piaţa de aici

EMg »  UN CONFORMATEUR
construit după cel mai nou sistem. Acela, servesce a da pălăriilor 
tari, atât cylindrelor, cât şi pălăriilor de ori-ce soiu întocmai 
forma capului, IMS" fără de a strica forma pălăriei.
La nici o pălărie, potrivită prin noul meu c o n io r m a t e u r ,  nu mai 
există apăsarea molestătoare de pănă acum a pălăriei.

Pentru sesonnl de vară şi toamnă
recomand onoratului public cel mai bine asortat deposit de cy- 
lindre, chapeau-chape-uri, pălării de mătasă şi de pârlă în cele 
mai gustuoase şi mai nouă colori şi fagonuri pentru domni 
şi băieţi, precum şi pălării de copii, cu cele mai moderate preţuri.

g ^ g lT  Specialitate de fabricat propriu
de pălării fine de m ătasă (cu pér lung), precum şi de pălării de 
pjjrlă p en tru  preoţi, cele din urm ă foarte recom andabile pen tru  
tră in ic ia  şi deosebita lo r uşurătate , ofer cu cele mai ieftine 
preţu ri.

Pentru o frecuenţă pe cât se poate de număroasă invită cu toată
onoarea

F r it »  ©0
pălărier.

K ifliin . p ia ţ a  m a r e  N r . 9 . 
(Lungă palatul Bruckenthal.)

Comande d in  afară, conform  trim iterii m ăsurii în  centim etri, se 

efectuează p ro m p t cu ram bursă  poştală. [583] 26-52

In s titu tu l tip o g ra fic  în  S ib iiu .
Strada Cisnădiei Nr. 3.

--------  ii ti ' ~n~n~ ' o~ ii -----------

Biblioteca poporală a  „T R IB U N E I“.
1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 

v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani.

2. Fata Stolerului de Matilda Cu g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
I. T. M er a. ’ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. P ip ă ru ş  P é t ru .  Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. P ă c a lă  ş i tâ n d a lă .  Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I s p i r  eseu,  eulegetor-tipograi. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vic iu.  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a none mame. Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. în d ă ră tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mol dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 6 0  cr. sau 
1 leu 2 0  bani.

15. V la d  ş i C a tr in a . Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pămentul Turcului de George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Ceuuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s ’t j  e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Teară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har te .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Co ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogo l .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n . ’ (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan S l av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mol i  é r  e. 
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-împărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din p’opor de „ Mă r 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie.în 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani. ’

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumpéra un numer mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

Mersul trenurilor
pe liniei e orientale ale căii ferate de stat r, u. valabil din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predeal

Treu
deperioa&o

Viena
B u d a p e s t »  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Cincia
Huiedin
Stana
Agbiriş
Ghirbéu
NădSşel

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul d i vas
Aiad
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfaleu
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresoi

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

Tren
acotlirtt

11.15
11.34
12.45

1.30
1.87
1.45 
2 07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.21
5.11
5.45
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45
1.55
2.53
3.28
9.85

8—
2—
4.05
5.47

Tren
om nibus

3.10

7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.84

10.34

7.38
5.39
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57
3.11
3.40
4.15
4.36
4.56
5.26

Tron
m ixt

5.37
6.20
6.47

11.50

6.18
9.38 

12.02
1.51
2.11
2.19
2.82
2.55
3.38 
4.01 
4.28 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12

P r e d e a l —B u d  a p e ş i  a

6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.65 
12.34 
12.62

1.84
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.58
7.21
8.23
9.02
9.52

Bucuresei
P r e d e a l
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciuce!
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădăşel
GkirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
B n d a p e n ta

Vier, a

Tron
<io

TpMioaoe
T ren

Aoceler&t

4.10
4.56
5.37
6.07
6.55 
8.36
9.18
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18 
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56

4.40

T ren
m ix t

T renomnibus

B iid a p e N ta  A r a d —T e iu ş

T ren
om nibus

T rendo T ren
de

persoane

9.12
9.36

10.12

6.37
6.68
7.14
7.29 
7.56 
8.18 
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

7.80
1.14
1.45
2.32
7.10
7.31
8.14
8.36
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53

1.05
1.47
2.08
2.30
2.87
2.53
3.26
4.40
5—

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7 15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

8 .
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47
7.30
3.15

10 .-

M u ră ş - I i i id o ş —B i s t r i ţ a B i s t r i ţ a —M iire ş -L iid o ş

MurSş-Ludoş 4.4o| Bistriţa
Ţagu-Budatelia 8.02, Ţagu-Budatelic
Bistriţa — | Murăş-Ludoş

Nota: Numerii incuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

9.41
1.11

Viena
Budapenta
Szolnok

Arad

Glogovat
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Aiba-lulia
Teins

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.05
8.59

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29

1.16

2 -
9.05

12.41
5.45
6 . 
6.13 
6.88 
6.51 
7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.58 

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12—  
12.29 
12.46 

1.26

T e i  i iş—A r a d —B u d a p e s t a

Tren
m ix t

S i m e r i a  (Piski)—P e tro ş e i*

Nimeri»
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.6C
12.30

9.42
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

Arad—Timişoară

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.12

5.48

Teius
9

Aiba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin

Bérzava
Gonop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.1 
2.32
6—
3—

Tron
do

peraoano
Tron
m ix t

3—
3.44
4.10
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
ip.58
11.35
11.39
12.81

5.12
8.20
6.05

1.42
2.32

11 —
11.21

I’e t r o ş e n i —S i m e r i a  (Piski)

Petroseni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Nimeri»

9.36
10.17
10-58
11.42
12.23

1.12
1.51

Timişoară—Arad

6.191
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

Timişoară
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németb-Ságb 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

G hiriş—Turda

Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

Sighlşoară—Odorheiu

Sighişoara
Odorheiu

6.05
9.45

Turd a—Gli irlş

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

Odorheiu—Sighişoara

Odorheiu
Sighişoara

5.50
6.13
6.38
7.19 
7-38
6.20

4.26
5.12
5.55
t>.4

7.26
8.14
8.50

5 -

Copşa mică—Sibiiu

6.02
6.321
7.02
7.23
8.01
8.17

3.19
3.40

5.38
9.1H

C o p ş a  m i e ă 2.29 4.35
Şeica mare 3.02 5.05
Loamneş 3.40 5.46
Ocna 4.18 6.17
N ib iin 4.42 6.40

“ T
Tibiin—Copşa mică

.............................................. ..... ...... t  — .—
N ib iin 8 .S0 10 —
Ocna 9.17 10.24
Loamneş 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
C o p ş a  m i c ă 10.49 11.45

Cucerdea—Oşorheiu—Beglu-sfts.

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M.-Bogat
Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Oşorheiu

Reghinul-n»w.

3.05 
3.35 
3.56
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6 .

7.56

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58

3.25 
3.58 
4.20 
4.30 
5.11 
5.28 
5.53
6.13

Begh.-säN.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-săs. 8.35 8 —

Oşorheiu | 10.20 9.49
6.56 12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 ' 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski)—Uniedoară

Nimeria (Piski) 2.13
Cérna

1 2 39
Pniedoara 3.03

Uniedoară—Simeria >, (Piski)

Uniedoara
Cérna
Nimeri» (Piski)

9.30
9.56

10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Qfimla,


